
 

 

 

77 

 
 
 
 
 
 
 

DOI: 10.25588/CSPU.2019.91.12.006 

УДК 378.1 

ББК 74.480.4 

 

Е. И. Елизова¹, М. В. Копырина², А. А. Миронова
3 

¹ORCID № 0000-0002-1060-3513 

Доцент, кандидат педагогических наук,  

доцент кафедры филологии и социогуманитарных дисциплин,  

Шадринский государственный педагогический университет, г. Шадринск,  

Российская Федерация. 

E-mail: elisowa@yandex.ru 

²ORCID № 0000-0001-6511-6141 

Доцент, доцент, кандидат педагогических наук, доцент кафедры филологии  

и социогуманитарных дисциплин,  

Шадринский государственный педагогический университет, г. Шадринск,  

Российская Федерация. 

E-mail: marina_kopyrina_2010@mail.ru
 

3
ORCID № 0000-0001-5910-8567 

Доктор филологических наук, доцент,  

профессор кафедры русского языка и методики обучения русскому языку,  

Южно-Уральский государственный гуманитарно-педагогический университет,  

г. Челябинск, Российская Федерация. 

E-mail: amiron_rus@mail.ru 

 

ПРОЕКТНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ  

ПЕДАГОГИЧЕСКОГО УНИВЕРСИТЕТА  

ПО ПРОДВИЖЕНИЮ РУССКОГО ЯЗЫКА НА РЕГИОНАЛЬНОМ  

И МЕЖДУНАРОДНОМ УРОВНЯХ 

 

Аннотация 

Введение. В статье обоснована актуальность реализации проектной деятель-

ности на базе педагогического университета в условиях развития международных 
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связей; представлен опыт проведения культурно-образовательных проектов по 

проблеме продвижения русского языка как языка образования и науки. Цель ста-

тьи – обосновать и раскрыть авторскую концепцию эффективной организации 

культурно-просветительских проектов в рамках международной деятельности пе-

дагогического университета. 

Материалы и методы. Основными методами исследования являются анализ 

научной литературы, посвященной проблеме повышения привлекательности рус-

ского языка на рынке образовательных услуг, вопросам реализации проектной 

деятельности по популяризации русского языка в детской и молодежной среде, а 

также диагностические методики, включающие наблюдение, беседу, анкетирова-

ние, описание, тестирование, методы статистической обработки данных.  

Результаты. Разработана инновационная функциональная культурно-

образовательная модель, способствующая созданию условий для поддержки и 

дальнейшего развития проектной деятельности по продвижению русского языка в 

детской и молодежной среде с оптимальным использованием ресурсных возмож-

ностей педагогического университета; авторами представлена характеристика ос-

новных компонентов модели, работающих практик, включающих соответствую-

щие проектные модули; выявлены и описаны эффективные методы формирования 

механизмов волонтерского движения в студенческой среде по привлечению вни-

мания к изучению русского языка. 

Обсуждение. Отмечается, что реализация эффективной проектной деятельно-

сти по продвижению русского языка достигается через соблюдение следующих 

основных принципов: прогностичности, последовательности, культурной адапта-

ции, саморазвития. При этом учитывается специфика региональных и междуна-

родных проектов, направленных на достижение профориентационных целей и по-

вышение интереса детей и молодежи к грамотному владению русским языком по-

средством проведения международных дистанционных конкурсов, олимпиад для 

зарубежных школьников, студентов и работающей молодежи.  

Заключение. Делается вывод о том, что разработанная инновационная функ-

циональная культурно-образовательная модель международной проектной дея-

тельности будет способствовать продвижению русского языка как языка образо-

вания и науки в России и за рубежом. 
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Ключевые слова: проектная деятельность; экспорт образовательных услуг; 

дистанционная олимпиада по русскому языку и русскому языку как иностранно-

му; дистанционный конкурс; иностранный студент; волонтерская деятельность по 

продвижению русского языка; культурно-просветительская экспедиция; языковая 

школа; интернационализация высшего образования; функциональная культурно-

образовательная модель. 

Основные положения: 

– определены принципы и направления проектной деятельности педагогиче-

ского университета в условиях развития международных связей и укрепления ста-

туса русского языка; 

– разработана функциональная культурно-образовательная модель, способст-

вующая созданию условий для поддержки и дальнейшего развития международной 

деятельности по продвижению русского языка как языка образования и науки; 

– представлены эффективные практики по организации культурно-просвети-

тельских проектов с привлечением отечественных и иностранных студентов рос-

сийских вузов. 

1 Введение (Introduction) 

Несмотря на увеличившийся ин-

терес к русскому языку существует 

ряд проблем, вызванных снижением 

качества обучения русскому языку в 

России и ограниченными возможно-

стями изучения русского языка и обу-

чения на русском языке в зарубежных 

странах. В создавшихся условиях ак-

туализируется потребность в разра-

ботке инновационной функциональ-

ной культурно-образовательной моде-

ли с учетом современных механизмов 

продвижения русского языка на рынке 

образовательных услуг. 

Интеграция системы российско-

го высшего образования в мировую 

систему осуществляется «на основе 

сохранения традиций российской 

высшей школы» [1] и соответствия 

процессу модернизации высшего 

профессионального образования. В 

таком случае становится необходи-

мой переоценка возможностей субъ-

ектов высшего образования в аспекте 

укрепления статуса русского языка. 

Наряду с образовательной деятельно-

стью следует изучить ресурсы меж-

дународной деятельности российских 

вузов по расширению спектра воз-
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действия на привлечение внимания к 

изучению русского языка как родно-

го и иностранного. 

В этой связи международное со-

трудничество в сфере высшего обра-

зования рассматривается нами не 

только как способ повышения уровня 

качества образования в России, но и 

как механизм развития националь-

ных интересов на федеральном и ме-

ждународном уровнях.  

Очевидно, что «в европейских 

высших образовательных учреждени-

ях создаются программы взаимодей-

ствия с российскими вузами» в целях 

повышения экспорта европейского 

образования в России [2, 3 и др.]. 

Российские педагогические ву-

зы, наряду с образовательными уч-

реждениями другого профиля, также 

активно используют возможность 

установления прямых контактов с 

зарубежными образовательными уч-

реждениями и проявляют заинтере-

сованность в расширении междуна-

родного взаимодействия в сфере об-

разования и науки, а также в продви-

жении образования на русском языке. 

Обозначенная выше позиция россий-

ских педагогических вузов обуслов-

лена стремлением организовать не-

прерывное педагогическое образова-

ние на русском языке как языке обра-

зования и науки. 

Теоретико-методологические ос-

нования решения проблем непрерыв-

ного педагогического образования 

подробно освещены в трудах отече-

ственных [4, 5 и др.] и зарубежных 

исследователей [6, 7, 8, 9 и др.]. В 

рамках непрерывного педагогическо-

го образования межвузовское со-

трудничество с зарубежными парт-

нерами расширяет диапазон возмож-

ностей по организации совместных 

просветительских, образовательных, 

исследовательских проектов, про-

грамм обмена для студентов и препо-

давателей. 

2 Материалы и методы  

(Materials and methods) 

Над проблемой продвижения рус-

ского языка в России и за рубежом мы 

активно работаем на протяжении не-

скольких лет и пришли к пониманию 

того, что нам необходимо разработать 

на базе Шадринского государственного 

педагогического университета иннова-

ционную функциональную культурно-

образовательную модель, направлен-
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ную на вовлечение отечественных и 

иностранных студентов, обучающихся 

в российских вузах, в волонтерскую 

деятельность по продвижению русско-

го языка в России и за ее пределами 

посредством реализации культурно-

образовательных проектов. 

3 Результаты (Results) 

Принимая во внимание, что ком-

понентами нашей инновационной 

функциональной культурно-образо-

вательной модели являются принци-

пы проектной деятельности (регули-

рующие управление международной 

деятельностью вуза), механизмы во-

влечения волонтеров по продвиже-

нию русского языка, функциональ-

ные возможности реализуемых куль-

турно-образовательных проектов, а 

также цели и результаты их достиже-

ния, мы подвергаем детальному ана-

лизу взаимное влияние компонентов 

модели в ходе реализации междуна-

родной деятельности. 

Так, мы акцентируем особое 

внимание на формировании и разви-

тии механизмов волонтерской дея-

тельности по популяризации русского 

языка по следующим направлениям:  

1. Привлечение большего числа 

иностранных студентов из россий-

ских вузов к деятельности по про-

движению русского языка и образо-

вания на русском языке. 

2. Развитие волонтерской дея-

тельности, реализуемой путем вовле-

чения молодежи в социальную ак-

тивность по продвижению русского 

языка и культуры, российской науки 

посредством участия иностранных 

студентов в проведении культурно-

просветительских экспедиций в Рос-

сии и за рубежом, организации науч-

но-исследовательской деятельности 

на русском языке под руководством 

преподавателей российских вузов. 

3. Укрепление статуса русского 

языка и русской культуры, литерату-

ры в условиях проведения игровых 

мероприятий, обучающих занятий и 

семинаров в детской и молодежной 

среде, что способствуют повышению 

уровня культуры общения и письма 

на русском языке, развитию интереса 

к чтению литературы на русском 

языке, к истории и культуре Россий-

ской Федерации. 
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4. Проведение культурно-просве-

тительских экспедиций внутри стра-

ны и за ее пределами в целях разви-

тия партнерских связей межвузовско-

го и международного характера, про-

паганды культурных ценностей в 

многонациональной среде.  

Анализ реализуемых культурно-

образовательных проектов по про-

движению русского языка в регионе 

и за рубежом позволил выявить сле-

дующие количественные и качест-

венные показатели, определяющие 

специфику организации проектов. 

Таблица1 — Индикаторы результативности культурно-образовательных  

проектов 

Tablе 1 — Performance indicators of cultural and educational projects 

№  Индикатор Количество Обоснование достижимости 

1 2 3 4 

Количественный показатель: 

1 Количество иностранных студен-

тов, прошедших подготовку в 

школе волонтеров «Добрословы» 20 человек 

Наличие соответствующей матери-

альной базы, социально активных 

иностранных студентов 

2 Количество разработанных про-

грамм и дидактических мате-

риалов для обеспечения дея-

тельности школы волонтеров 

«Добрословы» 7 ед. 

Наличие информационных, кадро-

вых, финансовых ресурсов; норма-

тивно-правовое обеспечение 

3 Количество культурно-образова-

тельных экспедиций по популя-

ризации русского языка и куль-

туры, проведенных на террито-

рии РФ 6 ед. 

Многонациональное население Кур-

ганской области; 

Наличие соседних регионов, благо-

приятных для реализации проекта: 

Башкортастан, Татарстан 
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Продолжение таблицы 1  

1 2 3 4 

4 Количество русских школ (клас-

сов) за рубежом, которым ока-

зана организационно-методи-

ческая поддержка 5 ед. 

Наличие договоров о сотрудничестве с за-

рубежными вузами-партнерами 

5 Количество образовательно-

просветительских экспедиций 

по популяризации русского язы-

ка и культуры, проведенных за 

рубежом 5 ед. 

Наличие договоров о сотрудничестве с за-

рубежными вузами-партнерами 

6 Количество конкурсов, направ-

ленных на продвижение русско-

го языка и повышение привле-

кательности русского языка за 

рубежом  
5 ед. 

Наличие кадровых, информационных, тех-

нических ресурсов 

7 Количество олимпиад по рус-

скому языку как иностранному 

(для иностранных студентов, 

обучающихся в российских ву-

зах; для зарубежных школьни-

ков и молодежи) 2 ед. 

Наличие опыта проведения олимпиады по 

русскому как иностранному; наличие кад-

ровых, информационных ресурсов 

8 Количество участников зимней 

школы «Лингва-Исеть» на базе 

ФГБОУ ВО «ШГПУ»  

30 чело-

век 

Наличие материально-технической базы, 

кадровых, информационных ресурсов; 

Наличие учебно-методической литературы 

9 Количество участников конкур-

сов, олимпиад, культурно-

образовательных экспедиций  

2000 

человек 

Наличие иностранных студентов вузов 

России; 

Наличие культурно-образовательных свя-

зей с зарубежными вузами-партнерами; 

Наличие кадровых, информационных ре-

сурсов 
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Продолжение таблицы 1  

1 2 3 4 

10 Количество научных публика-

ций по тематике проекта 

8 ед. Наличие опыта проведения научных ис-

следований и публикаций по указанной 

проблематике 

Качественный показатель: 

11 Вовлечение иностранных и оте-

чественных студентов в волон- 

терскую деятельность по про-

движению русского языка, оте-

чественной культуры и литера-

туры — 

Наличие иностранных студентов, обучаю-

щихся в вузах РФ;  

Наличие опыта волонтерской деятельности 

12 Повышение привлекательности 

русского языка в РФ и за рубе-

жом, укрепление позиций рус-

ского языка внутри страны и за 

ее пределами — 

Наличие образовательных и межкультур-

ных связей; 

Наличие договоров о сотрудничестве с за-

рубежными образовательными организа-

циями 

13 Создание волонтерских групп на 

территории Курганской области 

и РФ в области по продвижению 

русского языка — 

Наличие иностранных студентов в вузах 

региона 

14 Просветительская деятельность 

в образовательных учреждениях 

РФ и зарубежных стран 

— 

Опыт педагогической деятельности; 

Наличие договоров о сотрудничестве с за-

рубежными образовательными организа-

циями 

15 Развитие методической культуры 

по разработке конспектов занятий 

для будущих учителей русского 

языка как иностранного — 

Опыт педагогической деятельности;  

Наличие профиля подготовки «Русский 

язык как иностранный» 
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Окончание таблицы1  

1 2 3 4 

16 Привлечение внимания соотече-

ственников, проживающих за ру-

бежом, к значимости русского 

языка и русской культуры в мире — 

Наличие педагогических кадров; 

Опыт участия в социально-значимых ме-

роприятиях 

17 Выявление степени открытости 

и взаимодействия с другими на-

родами и культурами — 

Опыт организации культурно-

просветительских мероприятий 

18 Укрепление социальных связей 

представителей разных нацио-

нальностей и поколений — 

Наличие культурно-образовательных свя-

зей между представителями различных 

национальностей 

19 Привлечение иностранных сту-

дентов, обучающихся в россий-

ских вузах, к социально значи-

мым проектам, направленным 

на популяризацию русского 

языка и культуры 

 — 

Наличие иностранных студентов в вузах 

РФ; 

Участие иностранных студентов в меро-

приятиях, проводимых в российских вузах 

20 Формирование представлений о 

русском языке, истории России, 

русской культуре и литературе 

как неотъемлемой части миро-

вой культуры — 

Опыт участия в социально значимых ме-

роприятиях; 

Наличие соответствующих кадров 

21 Формирование нравственной, 

самостоятельно мыслящей, 

творческой личности современ-

ной молодежи — 

Опыт формирования творческой личности 

современной молодежи 
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4 Обсуждение (Discussion)  

Несмотря на накопленный в Рос-

сии большой опыт социализации под-

растающего поколения, в Зауралье от-

сутствует волонтерское движение по 

формированию устойчивого интереса 

к русскому языку, культуре и литера-

туре в многонациональной среде. Ис-

ходя из положения, что язык рассмат-

ривается как базис культуры, мы мо-

жем утверждать, что волонтерство, как 

социально-культурный феномен в 

сфере продвижения русского языка, 

способствует формированию прочной 

основы патриотического воспитания у 

отечественных студентов и понима-

нию менталитета русского человека у 

иностранных студентов, обучающихся 

в российских вузах. 

В рамках инновационной функ-

циональной культурно-образователь-

ной модели проектная международ-

ная деятельность на базе Шадринско-

го государственного педагогического 

университета осуществляется с уче-

том ряда принципов, под которыми 

традиционно подразумеваются «об-

щие регулятивы, нормирующие дея-

тельность, объективно обусловлен-

ные природой проектирования» [10] 

и тем самым определяющие принад-

лежность тех или иных действий 

участника к проектной сфере. Данная 

модель функционирует на основе 

следующих принципов: 

Принцип прогностичности 

обусловлен самой природой проек-

тирования, пошаговым осуществле-

нием планов на будущее состояние 

объекта проектирования. 

Принцип последовательности: 

специфика проектной деятельности 

проявляется в постепенном переходе 

от проектного замысла к формирова-

нию общей цели, а исходя из цели – к 

программе действий и ее реализации. 

При этом каждое последующее дей-

ствие основывается на результатах 

предыдущего. 

Принцип продуктивной обрат-

ной связи: происходит получение 

информации о результативности ка-

ждого этапа проекта и внесение кор-

ректировки действий. Данный прин-

цип подчеркивает прагматичность 

проектной деятельности, ее направ-

ленность на получение результата.  

Принцип культурной адапта-

ции: полученные результаты проек-

тирования должны соответствовать 
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отдельным культурным образцам. 

Вовлечение в культурный процесс 

предполагает формирование у участ-

ников проекта умения ощущать свое 

место в нем, формулировать собст-

венный взгляд на основе изучения 

культурно-исторических аналогов.  

Принцип саморазвития дея-

тельность по достижению поставлен-

ной цели оказывает влияние на ак-

тивность участников проектирования 

и приводит к появлению новых про-

ектов, что формирует постановку но-

вых задач и развитие новых форм 

проектирования. 

С учетом данных принципов ме-

ждународная проектная деятельность 

вуза реализуется как международный 

проект, «среди участников которого, 

по крайней мере, двое расположены в 

разных странах» [11]. 

Напомним, что термин «проект» 

имеет различные трактовки [12, 13, 

14 и др.], но общим в его определе-

нии является выделение таких при-

знаков, как «наличие четко опреде-

ленной цели (конкретного результа-

та), уникальность (неповторимость 

характеристик – состава участников, 

времени, содержания деятельности, 

условий и пр.), разовый характер и 

ограниченность ресурсов (соответст-

вие имеющимся условиям)». Указан-

ные выше характеристики позволяют 

рассматривать проект как целена-

правленную деятельность, осуществ-

ляемую для удовлетворения конкрет-

ных потребностей в течение установ-

ленного ограниченного периода вре-

мени в рамках имеющихся ресурсов. 

На основании вышесказанного 

можно прийти к выводу, что создание 

инновационной функциональной 

культурно-образовательной модели 

позволило сформировать в Шадрин-

ском государственном педагогическом 

университете два направления между-

народной проектной деятельности: 

1) проекты, направленные на по-

пуляризацию русского языка в дет-

ской и молодежной среде, как в Рос-

сии, так и за рубежом; 

2) проекты по укреплению меж-

дународных связей с иностранными 

гражданами, заинтересованными в 

изучении русского языка и получе-

нии образования в российском вузе. 

Оба направления включают ор-

ганизацию деятельности с потенци-
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альными абитуриентами вуза и пред-

полагают проведение международ-

ных дистанционных конкурсов, 

олимпиад для зарубежных школьни-

ков, студентов и работающей моло-

дежи в целях популяризации русско-

го языка и образования на русском 

языке, выявления талантливой моло-

дежи, желающей получить педагоги-

ческое образование в России. 

Данные положения легли в осно-

ву деятельности ШГПУ в 2017 году в 

рамках реализации Федеральной це-

левой программы «Русский язык» на 

2016-2020 годы в ШГПУ по лоту 13 

«Формирование и поддержка добро-

вольческого (волонтерского) движе-

ния по продвижению русского языка 

и образования на русском языке».  

Очевидно, что волонтерство как 

один из видов внеучебной деятель-

ности студентов требует серьезного 

подхода и подготовки. Организация 

школы волонтеров «Добрословы» 

на базе ФГБОУ ВО «ШГПУ» позво-

лила выделить наиболее эффектив-

ные механизмы продвижения рус-

ского языка и образования на рус-

ском языке в России и за рубежом 

на основе принципов гуманности, 

безвозмездности, добровольности, 

равноправия и законности добро-

вольцев, взаимопомощи, безопасно-

сти для своей жизни и жизни окру-

жающих. Достижение положитель-

ных результатов в обучении волон-

теров обусловлено следующими по-

казателями:  

– знание мотивов молодежи к 

участию в добровольческом движе-

нии (социальная мотивация – обрете-

ние круга общения);  

– социальная ответствен- 

ность – желание разнообразить, 

улучшить жизнь людей;  

– распространение среди об-

щественности информации о дея-

тельности волонтеров и развитии 

контактов с другими организациями 

и социальными институтами. 

При этом важным фактором дея-

тельности школы волонтеров высту-

пает возможность реализации каждой 

отдельно взятой личностью своего 

интеллектуального, творческого по-

тенциала, где добровольчество пред-

ставляет собой неиссякаемый источ-

ник нравственности, транслятор цен-

ностей, прочный фундамент по-

строения гражданского общества. 
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5 Заключение (Conclusion) 

Таким образом, в рамках реализа-

ции проектной деятельности на базе 

Шадринского государственного педа-

гогического университета прошла ап-

робацию инновационная функциональ-

ная культурно-образовательная модель, 

в рамках которой проведены многочис-

ленные мероприятия просветительско-

го, образовательного и научно-

методического характера, направлен-

ные на популяризацию русского языка, 

российского образования и культуры. 

Отсюда следует, что разработан-

ная инновационная функциональная 

культурно-образовательная модель 

осуществления проектной деятельно-

сти по продвижению русского языка 

в регионе и за рубежом позволила 

создать благоприятное образователь-

ное пространство по изучению рус-

ского языка как родного и иностран-

ного. Использованные в ходе апроба-

ции данной модели образовательные 

практики и принципы реализации 

проектной деятельности способство-

вали эффективному внедрению ме-

ханизмов волонтерской деятельности 

по привлечению интереса к русскому 

языку не только среди отечественной 

молодежи, но и среди иностранных 

студентов, получающих высшее об-

разование в России. 
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Abstract 

Introduction. The article substantiates the relevance of the implementation of project 

activities on the basis of a pedagogical university within the development of international 

relations; There is a presentation of review of the main projects on the promotion of the 

Russian language as a language of education and science. The purpose of the article is to 

justify and disclose the author’s concept of the effective organization of cultural and educa-

tional projects for strengthening the status of the Russian language in the world. 

Materials and methods. The main research methods are the analysis of scientific litera-

ture on the problem of increasing the attractiveness of the Russian language in the educa-

tional services market, on the implementation of project activities to popularize the Russian 
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language in children and youth, as well as diagnostic methods, including observation, con-

versation, questioning, description, testing, methods statistical data processing. 

Results. An innovative functional cultural and educational model, developed for pro-

ject activities should help to promote the Russian language under children and youth with 

the optimal use of the resources of a pedagogical university; the authors provide a descrip-

tion of the main components of the model, interactive technologies, working practices, in-

cluding the corresponding design modules; the authors have worked out and described ef-

fective methods for the formation of mechanisms of the volunteer movement in the stu-

dents' community to attract attention to the study of the Russian language. 

Discussion. The implementation of effective project activities to promote the Rus-

sian language is to achieve through compliance with the following basic principles: 

prognosticity, consistency, cultural analogy, and self-development. At the same time, 

the specifics of cultural and educational activities in international projects are to take 

into account, aimed at career guidance and conducting international distance competi-

tions, competitions for foreign schoolchildren, students and working youth. 

Conclusion. There is a conclusion that the developed innovative functional cultural 

and educational model of international project activity will contribute to the promotion 

of the Russian language as the language of education and science in Russia and abroad. 

Keywords: project activities; export of educational services; distance Olympiad in 

Russian and Russian as a foreign language; distance competition; foreign student; vol-

unteer activities to promote the Russian language; cultural and educational expedition; 

Language school; internationalization of higher education; functional cultural and edu-

cational model. 

Highlights: 

The principles and directions of the project activities of the pedagogical university 

in the context of the development of international relations and the strengthening of the 

status of the Russian language were determined; 

The authors introduced a functional cultural and educational model that contributes 

to the creation of conditions for support and further development of international activi-

ties to promote the Russian language as the language of education and science; 

The authors presented effective practices on organizing cultural and educational 

projects involving domestic and foreign students of Russian universities. 
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